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Y A® elliirlietlf c§»rd af«n «k  
«felaeIaiclR a Kedves Iparlovag  

nrcxképe.
A  semmi fegyelmet, semmi rendet, a dulás- 

ban mértéket a gyilkolásban határt nem ismerő 
gyalázatos illír bogecz csorda főnöke arczképét 
csak azért is sietünk olvasóinknak bemutatni, 
hogy sokak kíváncsiságát kielégítsük.

O ama szerencsés, és már tagadhatlan n

iparlovag, ki bizonyos élvezett kegyekért kész 
és hajlandó a világ közönsége előtt magát a leg- 
o/.smányabb szeny és undokság árjának kitenni.
0  ama hős ve/.e'r, kinek vezénylete alatt átló 
osztálylyal még a többi soldateska csapatok, bár­
mennyire legyenek is fanatisálva már harczolni 
nem akarnak. A  hős magyar nép fenyegetve 
emeli rá kezét neve említésekor, a szegény bécsi 
lakos irtózik látásakor, irtózik, mert ez nem 
ellenség, nem, hanem méltó eszköze egy gya­
lázatos kigyófaj camarillának, melly csak illyen

eszközökkel léphet föl. Oh ezerszer szerencsés 
iparvezér, csak ezeknek élén haladva érheted 
el leghamarébb és legméltóbban czélodat, mellyet 
éjnek sötétségében keresett gyáva futásod után 
a sötétségnek madarahozta kötélen el is éren- 
desz.

Diszesitsék utolsó fölmagasztalásodat méltó 
czimboráid Lator és Zicsi két oldalt, és ha még 
ekkor is akarsz szerelmi nyilatkozatokat tenni 
szerelmesed lábainál, ennek legalább is négy láb­
bal magasban kell fiiggeni.

B e m  t á b o r n o k ,  a b é c s i  d e m o c r á t a  t á b o r  p a r a n c s n o k a . J é l a c h i c h  r a b l ó  í ő n ö k ' s  i p a r l o v a g .
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A  csempész jegyese.

I.

A „liakas“  vendéglő.

—  Magdolna, ugye már közel van éjfél?
—  Nem régen hallottam ütni az órát* Ah, 

hallgas el cshk apó! ez a comoi harang, melly 
használván az éji csöndet jó  éjt inond nekünk 
mogorva elhaló hangjával.

—  Sok ideje már, hogy mit sem küld a 
morgó vén anyó. Ha akarok tőle valamit hallani 
hozzá kell mennem nagy ünnepeken, midőn 
ugyancsak zug, hogy a városlakóit megsiketitse. 
A  mi réz katlanaink egyike azon zúgását tünte­
ti eiőm be, mellyet az ad, ha fadarabbal ütjük 
annak oldalát. De már tizenöt év e , hogy ezt 
nem hallom.

—  Ej hisz nem olly nagy apónak veszte­
sége.

—  Igen ám gyermekem, de becses emlék 
volt az nekem. Nem voltam én mindég tehetlen 
aggastyán, minő vagyok jelenleg. nekem is 
voltak szép napjaim, én is szerettem mint te sze­
reted Gaetanodat, és akkorban az öreg harang 
kedves barátom vala, mert hangja vagy Comó- 
ba bitt, vagy e jelre mosolylyal |vára nagya­
nyád engemet szegény Rosinámtó . .  . Tánczolék 
vele, a város fiatalai féltékenységgel nézének 
reám, és irigylék szerencsémet. . . Oh Magdol­
nám ! egy titok terheli keblemet, egy emlék 
emészti azt, egy szemrehányás szaggatja Meg- 
tudandod még ezt halálom előtt, mert imádkoznod 
kell szegény nagy apádért; gyermekem, forrón 
kell imádkoznod érte, midőn ő e szenvedés tel­
jes életet odahagyandja . .  .

—  Jó nagyapám, miért merengesz a szo­
morú gondolatokban ? Kételkedsz talán ragasz­
kodásomban? Nem tudod hogy emléked nekem 
becses leend, midőn már élni megszüuendesz, éj­
je l nappal imádkozom lelked űdveért.

—  Igazad, igazad van gyermekem, de mond­
jad csak nem vagy te is nyugtalan, hogy még 
sem jőnek?

—  Nem.
—  Lajos nekein azt mondá, hogy csipke 

leend ez estén. Pedig tudod fijam, midőn ill be­
cses áruk vannak kérdésben, nem lehet eléggé 
ügyelni . . . .

—  Az mindegy, elég késő van már, én 
nem hihetem . . .  Per la madonna! kényszerülve 
lenni egy szegletben időzni, midőn még képes 
az ember . . . Oh ez borsasztó!

K i igy beszélgete Sarti Péter vala, egy 
nyolezvan éves öreg, k i, daczára nagy korának, 
még e lég erélylyel és elhatározottsággal látszék 
birni. És valóban, midőn az utolsó szavakat ki- 
mondá, szinte ijesztő vala. Karai szétnyulának, 
kezeit görcsösen szorongatá, s fölügorván bor­
zasztó káromlást bocsáta ajkai közűi. De miha­
mar ismét visszatére nyugalma, mintha egy meg­
nyugtató gondolat villant volna agyán keresztül. 
Helyet fogtála ismét a kandalló mögött egy tá­
masz nélküli faszéken, s szájába illesztvén pipá­
ját, megforditá boros poharát, mellyet a tűznél 
melegite.

Zöld foszlány öltöny, hasonló kelméből ná­
drág, mellyet vörös vászon öv szorita testéhez, 
fehér és vörös sujtásos mellény, szürke szövet­
ből készült süveg , és durva lábbeli tevék az 
agastyán ruházatát, ki foglalkozására nézve csem­
pész vala.

Néhány lépésre tőle Magdolna unokája kö- 
tögete gyapjú harisnyákat egy diófa asztal vé­
gén, egy vas lámpa terjesztgete kétes világos­
ságot. Magdolna csak tizennyolez éves vala; de­
rekán kék posztó ujjast visele, testének alsóbb 
részét pedig fehér és vörös sikokkal tarkázott 
szoknya fődé; homloka körüli haja rövid és si­
mára fésült, hátul pedig hoszu és derekára| le­
nyúló vala. Nyakán ezüst karikát visele, össze­
érő két végénél egy egy golyócska vala látható 
mind kettő hoszukás és filigrán mű. 
Két sima nagy és tömegaranyból készült fülbe­
való és egy végnélküli velenczei láncz tevék a 
lány ékességét. Elgondolva kezecskéinek ügyes

sebes mozgását Raphael egyik szép madonnájá­
nak mondathatott.

A terem rcndezetéről Ítélve mi kétség sem 
maradhata mesterségük minőségéről.

Egyik zugban látható vala egy arany fényii 
réz kanta, melly hoszudad, alul lapos alakú vala, 
vizzel megtöltve, ez egy háromlábra nehezedek. 
Fölül poharak cserép és üveg pintesek, réz bo,- 
ritékkal ellátott kupák, nagy számú poharak va-\ 
Iának szép rendben elhelyezve festett fa pohár­
székben, melly majd a tetőig nyulék.

A  szoba közepén a fal melletti éttár szinte 
diófából foglala helyet hűsétkeket megevnésztők 
után. E tár boritéka csak fehér fából készült 
foglalvány vala, mellyre átlátszó fehér vásznat 
szegeztek kifeszitve.

Egy szabadalmazott macska hevere egyik 
széken, a házbeljébe vezető ajtó fölött pedig 
egy madarka vala elhelyezve , két múlt század­
beli történeti ábrát mutató olajfestmény ékesité 
jó l megőrizett fekete foglalványával a csupasz 
falakat. A tetőzetnél végre szemmérték szerint 
jó l elhelyezett aszott szőlő fürtök és kolbász pá­
rok valának elrakva.

Adjunk ezekhez még egy lőfegyvert az em­
lített nsztalt két hoszu locza fogá körül két ol­
dalt, néhány szalmából font szék pedig másutt 
találta rendeltetése helyét, egy csak a pénezébe 
járásra szolgáló lámpát, egy pár réz gyertya­
tartót, és kész leend a „kakas csapszék14 ábrája 
mellyet Sarti Péter ismert magáénak.

Yolt ezen tói még más két majd éppen igy 
butorzott terein. Ezek egy keskeny folyosó ál­
tal a szénapadlással összeköttetésben voltak nem 
különben az első e's másod emeletbevezető lép- 
csőzettel jobbra, balra pedig egy más apinezébe 
és földalatti mélyen ásott rejtekbe.

A első emeleti három terem mindenikében 
vala egy roppant ollyan á g y , minő olasz hon­
ban divatozik, tovább fehér rnhával megrakotj 
tárak, néhány szalma- és egy egy imaszék, melly 
fölé egy feszület, volt alkalmazva.

A  napsütötte széles völgyben, sveicz földön 
a lombard határvonal tőszomszédságában fekvő 
„kakas vendéglő44 biztos és kényelmes lakhelyül 
szolgált az az adó minden neme ellen apáról 
fiúra szált gyűlölséget tápláló Sarti családnak 
egy század óta.

E laknak elszigeteltsége eltávolított minden 
lakót a környékből maga körül, kik nem sokat 
törődtek, hogy egy negyed órányit kelle ide 
járni egy pohár rósz borra, mellyet eléhozott 
azonnal a cseléd mihelyt véletlen valaki ide ve­
tődött.

A  csempészek azonban itt mindeekor jó  
étkeket és különös fogadást találtak; tehát csak 
ezek is látogatták rendszerint. Chiasso-vagy még 
Mendrisióból is elindulva, s árukkal terhelten 
örömest megpihentek egy társuknál. Föléleszt­
vén itt erejüket uj erélylyel haladtak utókban. 
Az ut, melly megkivántatott hogy biztos földön 
lehessenek, innét már nem volt messze, de még 
veszélyes azért nehéz. Ezen csak alig látható 
nyomokkal jelelt bérezek élén haladó, és ku­
száit erdőkben vezető utat a lombard vámosok 
igen kémlelték. E vámkémek nem félelmesek; 
mert annyira lenézetnek, hogy ember, ki más­
ra alkalmas e sereg sorában nem vállal szolgála­
tot: a csempészek pedig inkább békés alkudozá­
sok által egyeznek velők, mint erőt használja­
nak. Jobbadán borravalót kap a kém és elfordul 
a csempész utából.

A Sarti család tagai valának öreg Sarti La­
jos fija, a szép Magdolna, és a 14 éves An- 
zelm atyja. Magdolna Chiassóban neveltetett, 
meghalt anyja egyik nővérénél, Anzelm Luganó- 
ban, a csalad egyik barátjánál, ki Magdolnát 
rövid időn nőül veendő vala. Ennek neve Gae- 
tano. A  két gyermek szüleji már régen haltak 
meg, mint e történet folyámaban tudomásul ve- 
endjük.

Hoszas hnllgatás után mintegy magában 
morogván ezeket mondá:

—  A  siket már mire sem alkalmas, midőn 
a vámbérenczek ellen esel igényeltetik, azokat

meszéről észre kell venni vagyis kiszagolni és 
rókalépteiket egy mértföldről meg kell hallani.

Egy örömvillám látszék egyszerre, redötle- 
niteni az öreg homlokát, midőn e szavakat 
mondá.

Még be nem végzé szavait az öreg.
Egy pillanat múlva ismét fejét rázá mintha 

alkalmatlan gondolattól akarna menekülni. Most 
egy pohár bort nyelt el és pipáját félre tévén, 
egy tájékbeli nótát kezde dúdolni. '

De a mellyet ő nem hallott, azon szó volt, 
ihelly válaszul adaték utolsó szavara: g y i l k o s ­
s á g ,  és mit ő nem látott, a borzadály volt 
mellyet Magdolnában szavai e nagy teremben 
a félhomályban idézték elé.

Ismét fölhajtván egy pohár bort, midőn a 
lámpa már majd sötétségét vala hagyandó fénye 
eltűntével, az öreg unokájához fordulván , imigy 
szóla :

—  Alszol Magdolna?
—  Nem nagy-atyám, hebegé ez alig e'rt- 

hető hangon. .
— Tehát önts egy kevés olajat a lámpába 

és feküdjél le azonnal, mert fáradt vngy, (nem 
tudván okát a habozásnak.)

—  Arról isgondoskodol te, mondá a leány 
engedelmeskedvén a parancsnak. Bizon nagy baj 
lenne Gaetanónak.

Péter fülére alkalinazá a hallcsőt.
—  Igazad van . . .  Oh milly hódolók a nők.
—  Bizonyosan ő az, mond a leány míg ez 

alatt olajat öntvén a, lámpába, félelmes tekinte­
tet vetett az ajtóra. 0  jegyesem, nekem köteles­
ségem legkisebb óhajtását is teljesítenem,

Az öreg megtöltvén ismét pipáját imigy 
szóla :

—  Nyolez nap múlva te azt fogod már fér­
jednek mondani: te hunszfut! igen nyolez nap 
múlva, tudod Magdolna.

Alig mondá ki az öreg e szavakat, ’ midőn 
egy gúnyos rémítő nevetés a leánykát ismét 
elijeszté. Elejte palaczkot és lámpát és sietett 
elrejtőzni az öreg mögé e szavakat sikoltván:

—  Oh Boldogságos szűz.
—  Mi az? kérdé a fölemelkedő öreg.
—  0  az lön a reszkető válasz.
—  De ki azon ő? kérdé az agg még jobban 

fölnyujtván fejét, hogy jobban hallhassa.
—  Az a Giovanni ?
—  O itt ? ő itten ? ismétle Péter egész ha­

raggal.
Megragadá a sarokban lévő fegyverét és 

az ajtó felé rohana
—  De mit akar nagyatyám karjaiba ka­

paszkodván a leány az öregnek. Ha engem sze­
ret, nem követ el vétket. Egyedül istennek van 
joga elvenni azt, mit adni csak neki egyedül 
van hatalma.

De Péter, ki a haragtól igen ingerült vala 
nagy hévvel taszitá vissza a leányt, s ekkor az 
ajtón kopogás hallatszék és ezen szavak.

—  Magdolna! nyisd ki leányom.
—  Mind ketten bolondok vagyunk m i, 

mondá nevetve az a g g , ok nélkül megriadtunk. 
Az Lajos volt; gyújts gyertyát leányom, én 
mágani nyitom ki az ajtót.

Magdolna sietett engedelmeskedni, Nem 
vitázott ugyan, de jó l tudá a leány, hogy ije- 
dése nem volt oknélküli, jó l ismeré a hangot 
inelly nem volt atyjáé

Lajos Gaetanóval egyszerre léptek hé. Meg- 
előzé őket Anzelm , és követé hat ifjú ember 
mind magas, erős és megrakott málhákkal. Mind 
ezek olly öltözetiiek valának mint Péter, kivé- 
vén, hogy fövegök enyves vászonból készült. 
Csempészek voltak Lajos és Gaetano vezénylete 
alatt. Mandrisióból jövének Comóba menendők 
az erdőkön keresztül a tó hoszánt. Az eddigi 
út még veszélyes nem vala, de most az osztrák 
birodalom határaiba merénykedtek, és csak 
ekkor kezdődék még a való veszély. Misem 
vala tehát sürggetősb, mint fegyvereik biztossá* 
gát megvisgálni, mellyet letevén terhüket a 
a legnagyobb gonddal meg is tevének.

Gaetano Magdolnához közeledvén igy szóla 
csöndesen.
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—  Jövetelünk alkalmával valaki innét tá­

vozók.
—  Alkalmasint azon nyomorult lesz az, 

ki nekem mindég olly félelmet ok oz , és ki min­
denkor eljő engem ijeszteni midőn csak nagy- 
atyámmal vagyok hon, mond a félénk leány.

—  Talán Giovanni? kérdé szorongásában 
Gaetano.

—  Igen-
—  Czimborák, a kit fufni látánk elölünk 

a/. Giovanni volt, mondá Magdolna jegyese. 
Még nem leend mesze. Kugtassunk utánna!

Ekkor kirohan az ajtón, éá n hat czimbora 
is utánna.

—  Ugy van dörmögé az öreg, és újra ke­
zébe vett fegyverével ö is kiindult.

Magdolna egyedül marada Anzelmmal.
—  Magdikám! most csak megszabadulsz 

valahára ama rósz embertől.
—  O h ! nem, mond a reszkető leány, az 

isten nem fogja engedni, hogy családunk e sze­
rencséi lenség eszköze által gyötörtessék: Enár­
tatlan tárgya e dühnek.

Oh boldogságos szűz könyörülj rajtam.
Magdolna térdre esék, remege és imád- 

kozék.
Anzelm csöndesen nézé; miután az fölemel- 

kedék igy szóla mélyen megindulva.
—  Édes M agdi, ha azon ember magát ne­

talán védendi? Ha vagy atyádat, vagy jegyese­
det megöli.

— Most nem de később, felele egy so\ány 
magas halvány alak, melly a nyitva maradt ajtó 
küszöbén megálla.

—  Ismét itt van ez, óh ijedtségemben mind­
járt meghalok, mondá a leány csöndesen.

—  Nem nem, neked élned kell, és enyim- 
nek lenned; felele a személy, nzlán eltiinék lát­
ván, hogy Anzelm pistolyt irányoz feléje.

A gyermek Giovanni űzésére indula, de 
Magdolna tartóztatá igy kiáltván utánna:

—  Bé rezméd te mocsholni lelkedet egy 
bűnnel Anzelm?

—  Tehát ígéretét engedjük teljesitni? felele 
emez.

—  Istenben kell bizni!
Anzelm kissé gondolkodék inig ezt vála- 

szolá.
—  Az igaz; egyébiránt Gaetano jó  madár 

ő fogja magát védelmezni.
Ekkor egy lövés hallatszék a korcsmaház 

körül.
Margita elhalványula, és csak ezt mondá:
—  Oh istenem.
__ Ez a Gaetano fegyvere mondá a fiú.
—  Hallgass!
—  De figyeljünk csak.
—  Sokáig hallgatójának , de mi zaj sem 

szakitá félben a komoly éj nagy csöndességét.
—  Már csönd van kebegé Magdolna.
—  Igen lön a félő fiú válasza.
—  Oh istenem, istenein 1
Ezután elhallgatának ismét.
—  Már nekem csak mégis kell tudnom mi 

történik, mond a fiú kis szünet után,  és egy 
lépést tón kifelé.

—  Hogy juthat eszedbe is, engem egyedül
hagyni. ,

—  Anzelm vlsszafordula a leányhoz.
—  Ah e borzasztó éjnek csöndessége mon­

dá ismét a leányka.
—  Csak türelem édeském.

(Folytatjuk.)

E lzász kz uj francz föld.
Jelenleg olvasóinknak néhány szép ábrá­

val kedveskedünk, mellyek azért is becsesbek 
lehetnek, minthogy történeti érdekkel is birnak 

E folyó évi Octóber 24 volt éppen két száz 
évé hogy Elzász francz föld lön. Lön pedig illyen 
a uevezetes münsteri béke által, melly egyszers­
mind véget vetett a hoszas hadjáratnak a svéd, 
holland szavóji és portugál honokkal szövetsé­

ges franczés német országok közt, melly mind­
két oldalról elég káros, de osztriauak vésztho- 
zó is volt. Osztria részén vívott syanyol ország 
is. Voltaire a hadjáratra nézve azt módja, hogy 
1635ben és körül vívtak egymás ellen spanyol­
hon és a német birodalom, mert Richelieu ugy 
akarta. Egyébiránt harczoltak egymás ellen, 
mert asztriát akarták akadályozni, hogy ural­
mát a német birodalom és Olaszországra ki ne 
terjeszhese.

A  bibornok egyesült a néniét birodalom 
ellen svéd honnal, és a hírhedt szász - veimári 
Bernárd vezérel kit az olaszok köznéven co n - 
d o ttie r i-n a k  hívtak, mert sereget szolgáltatott 
át. E pártvezér halála után sergeinek parancs­
noksága Erlach vezérre szált, ki ezeket francz 
honnak vitte át, és ezek által jutott Elzászbirto- 
kába. Turenne hg. számos fondorkodásai köz­
ben Erlak rézért is el akará csábítani, de a 
veimari sergek ezen méltó vezére rendiihetlen 
maradt, és sergeit esküjökhözi hűségben ineg- 
tartá.

Egyébiránt francz hon ekkor győztes volt 
Belgiomban Lensben, német honban Sommers- 
hausennál, olasz földön Casalnál és spanyol or­
szágban Tortosánál; de mind e mellett békét 
óhajtott, és Mazarint kárhoztatá, hogy ez ön­
érdekből azt késlel lété.

Pedig Mazarin maga is ohajtá a békét.
Hadhoz készültében alattom&an béke után 

járt, és meg is kölé azt, álladalmának a dicső 
francz honnak üdvére, és nyereményesebben 
mint svéd hon részére, melly pedig Gustav- 
Adolf és Wrangel vezérek vitézsége által ak­
koriban legtöbbel nyomott az európai súly egyen- 
be, és legtöbbet tőn Osztria megalázására.

Az alkudozások igen hoszura uyultak már, 
évnél is tovább húvzodtak. Végre az ezen hadjá­
ratban részt vett hatalmasságok egyesége után 
utoljára okt. 24. francz hon is alairá az ugy ne 
vezett Vestpháli békét, melly számos kérdések 
megoldása után fő alapot is vetett az európai 
hatalmak közti súlyegyen megállapításának. 
Szabaddá tévé az Egyesült tartományokat, s 
egyebek közt a német császár hatalmát igen 
megszoritá, elismertető s sveicziak függetlensé­
gét; és a svéd honnal egyesült francz országot 
szinte a német birodalom törvény hozóivá teve, 
végre francz országnak fejdelmisége alá helye­
ző a három n. in. messzi, touli és verduni ér­
sekséget, Brisaeli megyét, a fölső és alsó elzászi 
grófságot, sunegáwt, a Rajna bal partján fekvő 
tiz cs. várost, mind ezekért fizetvén francz hon 
egyszer mindenkorra 3 millió livret a bajor fő- 
herczegnek.

Az elzászi tiz csász város:, Hagenau, Col- 
mái- Schelestadt, Wisszemburg, Landau, Ober- 
henheim, Rosheim, Miinster Kaiser ésTuringem 
mellyek francz honnak átadattak minden hozzá 
tartozó mindennemű jogokkal és részletekkel.

Mert tudni kell, hogy sokáig vitatott fontos 
kérdés vala az váljon francz ország mint ezt 
fejdelmi hatalommal nyerendi e e l , vagy csak 
hűbéri minőség alatt, melly fölött aztán a német 
birodalom rendelkezne, és francz bon csupán egy 
szavazattal birna az ország gyűlésen. Azonban 
itt francz méltósággal és elhatárzólag lépett föl.

Strassburg egyedül hagyaték ki mind ezen 
alkudozásokból, és kormányozta önmagát d e- 
m o c r a ta  k ö z t á r s a s á g  czime alatt. A  köz­
társaság ideje mihamar lejárt és más hatalom felé 
vonzódott, az álarcz pedig 1681ben le is vette­
tett egy titkos szerződés után, melly a magas 
Magistratus és a király emberei között létesült 
Egyszerre Louvois 20,000 ember élén a várost 
bevevé és sem tiltakozás sem panasz többé nem 
használt semmit. De istennek hála, Straszburg 
fájdalmai is enyhültek, ha nagyobbak valának 
francz bonéinál.

Alzasz első kormányzója Ion Harcourt hg. 
Brisacb parancsnoka pedig G'harlevoy. Mühlhause 
csak 1798ban csatoltatott végkép francz honhoz.

Két század óta Elzász nem csak francziá- 
sodott, de az is volt és a szerencsés Február 
mozgalmak óta különösen boldognak érzi magát 
egy becsületes köztársasághoz tartozhatni.

Nem ujniutatás e ez nekünk sok jó  termő 
vidéknek magyarosítására erélyes kormánylat 
alatt.

A  I ta lé  es S tra s s b u rg - k ö z t i  v a s ­

p á ly a .

Ezen vasút vonal két körülmény által kü­
lönbözik egyéb nagy és külöuféle vidéken épült 
pályáitól.

Ez sem folyón, sem üregeken , sein alagu­
takon sem mélységeken keresztül, sem merede­
kek mellett nem halad; nem látni itt sem ve­
szélyes fordulatokat, sem szűk utakat, hol a 
sebesen haladó gőzmozdonyok összeütődni szok­
tak, hol olly számos csonkulás, halál és más 
szerencsétlenség történik.

Más jellemző szép előnye a|sok festői fáj, 
a sok regényes emlék, melly a pompás Elzász­
ban olly bőven találtatik. A szorgalom a gazdá- 
szat a kereskedés itt annyi tanujelét adja életé­
nek, hogy csak élvek közt haladhatni e kis 
édenben.

Érdekest talál itt a művész, a költő a tör­
ténet ész.

B a lé . Ez ószerü város gőgös szokásaival, 
gazdag de, mit se mutató tőzséreivel kevés von­
zót gerjeszt. A félre eső ó egyházán kivül mi 
érdekest se nyújt. —  Az egy pénzverő műhely­
nek ujabb és csinos modorban épült ház és lakói 
élesztenek csekély mozgalmat e különben sviczias 
fahivárosban.

De vessünk csak egy pilanatot a külsőbb 
vidékre, a német s francz hont egymástól elvá­
lasztó folyamra, inelylyel egy kis téren a pálya 
páranzamban halad.

íme jobbra fekszik S. Lajos, egy méltó és 
igaz francz külvárosa Bálénak: párhuzamban 
haladó számos kávéházzal, csapszékkel, vendég­
lőkkel , intézetekkel, és szép polgárlákokkal, 
megrakva, hová a komoly természetű városi la­
kók kisétálnak kibontakozni feszes szokásaikból,

Balra egy szép alacson fekvésű táj , melly 
sokakkal megmérkőzne szépségében.

Közel ehez szemünkbe ötlik egy ága azon 
megritkult erdőnek, melly hajdan nagy részét 
Elzásznak elboritá.

Itt következik Rixheim ama papírgyárral, 
melly egész francz honban uevezetes. Körülte a 
pompás gazdászati épületek, gazdag marhate­
nyésztés és — mielőtt Miihlhausba érnénk ismét 
egy elővárosban látjuk magunkat, hol kávé sör­
ház vendéglő kínálkozik.

Mühlhaus. E raktári város egyike a legna­
gyobb és legszebb helyezetü francz városoknak, 
mellyek vaspálya mellé épűlvék Tőszomszédsá­
gában fekszik azon csatornatónak, melly a Raj­
nát á Ronnal egybeköti, a nagy közlekedési eu­
rópai útvonalon, számlálván kebelében számta­
lan raktárakat, jó l  rendezett műhelyeket, tehát 
a vonal főhelye.

E város 1293ban habsburgi Rudolf trónra 
léptekor olly szabadalmakat nyert, mellyeknek 
czimel adni, de még csak irányát is meghatá­
rozni nehéz volna. Így például egy mühlhausi 
lakó sem volt köteles magát valamelly vétségért 
idegen ellen igazolni Már ezen egy , de még 
egyéb illy kiváltságok mihamar ellenségeskedést 
szültek a szomszéd és vidékiek közt, minek ter­
mészetesen az lön a következménye, hogy a vá­
ros önmaga elveté e méltatlan, és a babsburgi- 
aknál már szokásos személyes érdekből adott 
különczséget.

Mühlbausban három külön város létezik. 
A  középen az ugy nevezett főváros a régi, min­
den jelessége az egyetlen régi városháza, itt la­
kik a tulajdonképeni nép és polgárság. Másik 
az ujabb és élvezetek városa melly a régi vá­
ros és a csatorna között fekszik. A  harmdik e 
kettőt veszi körül számos épületeivel, mellyek­
nek magas kéményeiből emelkedő fiistgomolyák 
mégannyi műhelyeket jelentenek. Csak kettőt 
említünk meg, mint igen jeleset; u. m. Köch- 
lin öntő műhelyét és Dolfus Miég vászongyá­
rát.

T  h a n n. E hajdani hűbéres városból a szor­
galom élénk kereskedő várost alakított. Sokat
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köszönhet kedvező helyzetének. A  12dik szá­
zadban épült ez még pedig a legcsodálatosb vá­
lasztatás után, mellyet Thiebát szentnek erek­
lyéje tőn. Ez megunván ugyanis a sok sétálási, 
mellyet vele vezetője egy kóbor barát tőn, 
a botnak, mellyben rejtve 
tartaték, gyökereket nö- 
veszte. így  itt elsőbb kis 
kápolna, aztán később egy 
telepitv.ény lön. A  19ik 
században ez már várossá 
nevekedék, a kápolna pe­
dig fényes egyházzá vál­
toztatott, melly már a strass- 
burgival is vetélkédék. Illy 
állapothan is folyvást pár- 
toltatván védszentje által 
még mindég erősbödött, de 
azon háborúkban, mellyek 
Elzász földén folytak, cse­
kély részt vön; kitünteté 
azonban magát a boszor­
kány üldözésben, és dicső­
ségének tartá a kor vadsá­
gához képes naponkint nagy 
számú varázsnőket föléget­
ni.

Elhagyván e várost még 
folyvást tartanak a rop­
pant sikságok, Lutterbach 
és Rüffach között és jól 
esik a szemnek Gebviller- 
nél már hegyeket és kúpo­
kat látni, és innét Bolvil- 
lerig ismét a legváltozatosb 
lánczolatok és erdőségek 
találtatnak.

R ü ffa c h . E város fek­
vése fölötlő egy imaház kö­
rül elhin:ett házai mintegy 
bámulják ama magasb fek­
vésű kastélyt, melly bár az 
ujabb korban mázoltatott 
is bé, magán hordja mégis 
az őszerüség bélyegét.

Ha a mesés történe- 
tészeknek hinni lehetne itt 
legalább is egy Dagobert 
fénylett volna vitéz tettei 
után. Lakossága 4— 5000, 
kik még máig sokat meg­
tartottak hajdani szokása­
ikból.

C o lm á r . Mint a carlo- 
vingok alatt keletkezett 
majd minden város, ez is

gyermekei által trónjától megfosztott Jószivü 
Lajosnak. Részt vett e város minden hadjára­
tokban , és kitűnik, jelesen a I7ik században 
Rosselmann János elnöke vezérlete mellett a 
polgárságnak a nemesség, és püspökség ellen

Ma a fölső Rajna vidék főhelye, vidor, 
egészséges kellemes fekvése van, de nem festői.

R ib o v i l i é .  Már lueszéről magára von­
ja az utasnak f ig y e lm é t  ez ószerii falusiás hely 
melly egy regényes völgybőli kijövetelt képez-

IVllJi-HAUSENi VASWT ÁLLOMÁS

a francz király hűbéres városa tűnik föl elsőben 
a történetben, és ha a történetészeknek hinni te­
het, utolsó menheiye a legyőzött és tulajdon

viselt küzdelmekben. — A  Reformatió, a 30 
éves háború mind igénybe tfevék erejét és 
hősiességét.

hetne. Hegykúpjai mintegy versenyezvén ma­
gasságra , ugy vannak megrakva a három 
várkastélylyal, mint midőn a ragadozó sas pré-
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dájával a kompra veti le magát, hogy ott azt 
békeben elemészthesse. Neveik Ripolsheim, Ges- 
berg Alrik.

Ezek azonnal a kor hősiességét is emlé-

¥
dete mellyet a történetészek Spoleto hgtőí szár­
maztatnak. nem esik egészen a 12dik századba, 
bár a régiebb kronikászok idősbnek imondják, 
midőn még a harczmezőn óriásokat vágtak ketté 
városokat ostrommal vőnek bé sat.

széli grófok , mint vitézek mint istenfélők tiin- 
döklenek erényeik és vétkeik által. A  történet 
különösen Anzelmet említi e melléknévvel „a  
v a k m e rő 1' ki szörnyű pusztításokat vitt véghez 
Elzászban és vidékén, gyújtogatván falvakat és 

egyházakat; és viszahuz- 
ván magát magas várfész­
kébe , kiállá hősileg a két 
császár ostromát és daczola 
a boszulókkal.

Később egy csatában a 
harcz mezőn fogatékel habs- 
burgi Rudolftól, de fogsá 
gából kiszabadulván helyre 
állitá ismét hadi hírét.

E kalandjai közben a 
vadászatot éppen olly tűz­
zel sőt dühhel vitte íízte 
mint vívta csatáit, és azt 
mondják, hogy a duvam- 
bachi imaházat ő épiteté 
akkor tett fogadásból, mi­
dőn élete't az ís különös 
csoda által niegtartá. O 
t. i. egy szarvast űzvén, 
lován egy 15 ölnyi mély 
ugrást tőn úgy, hogy sem 
lova, sem maga sérvet nem 
szenvedett. Hozzá adni el 
nem mulasztja a monda 
hogy ugrás közben tévé a 
fogadást, melly már jobb­
kor csakugyan nem történ- 
hetettt Később e nagy hős 
egyszerű ágyban halt meg.

Egy más ivadék Brúnó, 
miután vérben eleget fö j- 
dött, ragadmányokkal ud­
varát eléggé halmozá, a 
szent földre ment kalan­
dozni, és bűneit megbánni 
miért szent is Ion.

Tovább haladva a vidé­
kén a Vosg hegyek egyik 
csúcsán még egy magas 
szikla vár van, melly a vi­
déket fékezheti. Neve Kö- 
nigsberg. Schelestadt e 
harczias város, melly ma 
a jó  vendéglő- Kávéházon 
kivül alig mutathat egye­
bet, azon jó  történeti em­
lékkel dicsekszik, hogy a 
zsidókat a tizedelés ellen 
védte, á midőn olly számos 
ártatlan tizedelfetetti Ré­
gies egyháza a szén t sir 
mintája után építtetett. 

S ch e le s ta d t  tó i 
S tr a s b u r g ig .

Itt az utasnak alig ötlik 
szemébe valamelly műépü­
let az egy meredek fölötti 
utón kivül; de annál érde-

. ......
■ B m

AN O i.AU .

künkbe hozzák, mellyben keletkeztek. De hall­
junk rólok egy pár különös jelenetet;

A  Ripolsheim vagy Ribeaupierre ház ere-

S T R A  S í B llftrc , , -

De bár minő is eredete, bizonyos, hogy I kesb minden lépés után a Vosg hegyseg cStícso- 
Elzaszban egyike volt a híresebbeknek és hatal- zata. A vidék egyébiránt termékeny és igen ér- 
masbaknak. A család főnökei, mint valódi határ- j dékes. E völgyön volt a paraszt lázadás lég-
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kesb minden lépés átán a Vosg hegység csucso- 
zata. A  vidék egyébiránt termékeny és igen ér­
dekes. E völgyön volt a paraszt lázadás legbor­
zasztóbb színhelye 15 '5  Május 20 semmisitetett 
meg amaz utolsó tekintélyes hadsereg, melly Ul- 
mann János vezér Szavára alakult a szabadság 
és boszuállás ügyében a határszéli német fej- 
delinek ellen, melly csakugyan az egész hűbért 
veszélybe hozá német honban 12,000 Fölkelő 
leié itt halálál, és azon sz. Sebestyénnek szentelt 
kápolna, melly a Duna és már csak romban léte­
ző Bernstein kastély között épült, ezek közül 
6000 foglalta kebelébe vázaikat.

Közel ide egy mély völgyben emelkedik az 
Ungersberg, (magyar táborról nyerte nevét,) hol 
az említett, sereg táborrá gyűlt.

A n d ia u . Csekély távolságban ismét előt­
tünk van egy uj hely Benfeld, midőn a Vosg 
hegyek szem elől eltűnnek. Itt kínálkoznak a 
társasági kocsik, mellyek a híres bucsus helyre 
Andlau és Bárba visznek, mint a honnét a sz. 
Odil búcsúra indulni szokás.

B e n fe ld  leginkább a véres emlékű gyűl- 
helyiil szolgált a nemeségnek, melly a zsidók el 
törlésére és irtására törekedett 1549» Rambach 
és Andlau azonban jeles és kedves emlékekkel 
is diszlenek. Az egyik híres a hős ellenállásról, 
mellyet X II. Lajos alatt a korona örökös ellen 
tőn, ki itt veszélyesen meg is sebesitetett. A  má­
sik létét a szerencsétlen Richardának köszöni, 
kit császár férje elhagyott. Itt amaz apátságot 
alapítván, hogy szenveit a vallás és tudományok 
buzgó ápolása közben feledje, lassan városemel- 
kedék. Nevezetes az ezen vidéktől elnyúló völgy­
ben két lelkes lakókkal dicsekvő két városka 
Bár és Obernay, mellyek a belháborukban nem 
csekély szerepet játszottak; ezek tízszer lőnek 
elrombólva, és ismét tízszer fölépültek, győzött 
végre is a lelkesedés a városban és föntartá sza­
badságát.

Benfelddel majd átellenben van Erstein, 
mellynek valamellyik pontján létezett egy kas­
télyerősség a Rajna partnál, Gerolsdesk Valter 
tulajdona, ki szinte hősi ellenállás által lön 
nevezetes az utókor előtt, mert ötven ember 
elén hat h é t ig  védelmezte magát egy nagy se­
reg ellen; és a győztes nagy seregbeliek győ­
zelmüket utoljára is beszennyezek az által, hogy 
minden magát védő nagy hőst lekonczoltak, de 
a legfényesb áldozat még is megmenekült keze­
ik közül; a hős vezér t. i. az ügyes neje által. 
Minden vérengezést kedvelő természet mellett is 
megvolt, a középkor hőseiben a lovagias érzet 
különösen a nők iránt; ez is tehát megnyeré azt, 
hogy legbeesesb kincseivel szabadon bocsátassék; 
ki is nem egyebet értvén ez alatt férjénél, azt 
vállain magával megszabadító,

r A  kis Elzász, a szép tartomány a szorgal­
mas lakókat számláló gazdag föld annyi hős tet­
tekkel dicsekszik, minden hadi mozgalmakban 
olly erélyes részt vett, hogy alig halad az em­
ber egy jó  mértföldet, hogy hősi elszántságról, 
vitéz tettekről nagylelkű tényekről nevezetes 
történeti színhelyet ne szemlélhessen. íme még 
be nem érhetünk Strassburgba hogy meg ne em­
lítsük a sok erősített városok közül Dachseiin 
városkát, melly több ostromot kiálla meg nem 
adván magát, és Turenne egy sereggel nem volt 
képes bevenni, míg az azt védelmező hősök kö­
zül egy el nem árulta, de ki is halállal boszulta 
meg önmagát.

Egyébiránt Turenne neve itt minden ̂ lép­
ten nyomon előfordul.

O s w a ld b a n  1674 Türenne22,000 ember­
rel megvert 40,000 nyi sereget, mellyet a híres 
Marlborough vezérlett. Szintén itt igen jó l ren­
dezett gazdasági minta telep is létezik, mellyet 
a strassburgi polgármester alapított.

Még pár szót az ü n n e p é ly r ő l .  Ez évi 
október 24. ülé meg Elzász a nagy ünnepet a 
két százados egyesülés évnapját. Képviselve volt 
ezen a derék tartomány minden osztálybeli lako­
sa, képviselve az egyenlőség tiszta alapján a 
drága szent szabadság hatalmas véd pajzsa alatt. 
Francz hon szívesen fogadá kebelébe e vitéz és 
jeles tartományt, és ápolá minden saját úlladalmi

táplálékai jótékonyságával. Elzász pedig örvend 
egy fényes köztársaság kormánya alá tartozhatni.

A  fölállított szép emléket és egyesületi ősz-1 
lopot, mellynek talpköve e napon tétetett le egyik 
jövő számunkban adandjuk.

JPáir szeszélyes jelenet
A m a csk a  é le t b ő l .

Ő fölsége Kaczur e néven ötödik, a macs­
kák királya, ki még élete napjaiban s több tör­
ténetész macskától a nagy névvel is dicsőítetek, 
uralkodásának tizenharmadik évében bomlani 
méltóztalott, az az: jobban kifejezve a fölséges 
űr állapotát, ez hirtelen ollyan alakot kezde öl­
teni mint mikor valami veszni indul.

Egy emészthetlen patkány ezomb tnerény- 
kedett elég szemtelenül a fölséges gyomorban 
megmaradni, melly ezen elég borzasztó és min­
den hazafias macskák rémülését előidéző ese­
ménynek oka volt; mert ki csak a hazát szerette, 
kénytelen volt ő fölsége vesztén leghevesb fáj­
dalmának legmagasb fokát a legalázatosabban 
kijelenteni.

A dicső holttest már kegyeskedett is elha­
tározni pihenését szalonna várábani sírboltban, 
midőn az egész macska birodalom az e I ő 11 ugy 
mint veszte után hasonlított egy élő gyászfátyol­
hoz, mert a jobbágy könnyek milliói mint gyémán­
tokkal hinték azt bé, mert Kaczur 12 éves kor­
mánya mindenkor erélyes és igazságos vala.

Ekkor tehát a körülte lévők helyettesiték 
az éber éhnéjü egyetlen jeles ivadékát M im i 
asszonyt, mint lelhatalmu kormányzót.

A szánalom görcsös jajgatásokbólí átmene­
tei a’ hirtelen öröm legvadabb ujjongatásaiba 
eléggé jellemző a nagyon megtört kedélyű macs­
kasereg reményeit, és szokás szerint valóban meg 
is igéré Mimi az igazságo kormány folytatását 
azon madorhan, mint dicső előde azt vezeté.

Már több idő elfolyt, mióta a még mindég 
t is z t a  e r é n y ii  Mimi ezen Ígéretet emlitgeté, 
mellynek teljesítését ő egy a „minden rókák or­
szágából^ átköltözött idegen héreneznek Mylord 
ministernek engedé által, mi közben maga a még 
ifjú éveit a kormányzás kellemes gondja és My­
lord minister irányában nyilvánított igen ártat­
lan viszonyai között szándékozott megosztani.

Mylord meg is felelt a benne, ha mindjárt 
Miminek is helyezett szerelmi forró remények­
nek, és ha nem is sokat szenvedett és lealázott 
népcének.

Mylord nem tekintve is idegenszerü termé- 
szetét, furcsa ember volt ő kém, ő aristocrata, ő 
kényúr, ő minden volt,és minden csak saját ön 
éért.

Incompetens szigor, gőg, hajlani az igazság­
talanságra és szinlés jellemzék ministeri pályáját.

A  nép sóhajtani kezde, de a sohajok elhang­
zanak a heves szerelmi nyilatkozatok közben, 
mellyek a fölséges Mimi kebelén olly édesen 
hangzának.

Tizenheted magával éli
Egy ősz bajuszos ni .r sok téli.
Nag)’ szükség és kínok között.
Sokszor el elmendegéit 
Hivatalt is kérengélt
De csak maradt bi'i 8 gond között miau!

Elment ő az udvarhoz is 
Elutasít;! a donna Is 
Csak a ministerhez.
Mert fördik a nagy lierezegné 
Ó nem kegyelem ösztöné,
Menj meghatalma azottj hoz. M ian!

Kajuszdi hozza' is elléptct.
K i nagy lajstromot nézeget 
S nagy csúfos hangon mondja:

Takarodj pokolba 
Ajánlat nélkül jöttél,
Palot mba, megsertettéí. Mian!

Illy különös modorú elutasítás után szegény 
ősz Bajuszosdinak mi volt egyéb tenni valója, 
mint éhes fiaihoz hazanézni, mégpedig régi felel-

mes gondjai között, de sokáig fojtogatott keserve 
már heves dühhel tört ki.

Boszut esküdött ő Mylord ellen e's —  de 
nem! Bajuszdi csak imént véteté föl magát a con- 
stitutionalis-monarchiaí társulatba.

Mind ezek daczára Bajuszosdink eddig még 
hallatlan meréryre vetemült, mert minden bará­
tait és ismerőseit az egérmezőre egy nagy gyű­
lésre hitta össze. Nagyobb hatás eszközlés ve'- 
gett minden gyermekeit és párját is macával vivé.

Tehát Bajuszdi igy már nyugtalankodó lőn-
Oszesereglének minden tetőkről és ablakok* 

ból a czimborák a miáut kiabálni.
A kívánt siker meglőni sőt már a’ morgás 

igenis általános lön, és hangos is: de Mimi mind 
ezt nem hallhatá, mert Mylord fölséges füleit a 
szerelem vallomásokkal igen is telebeszélé.

Ezért tehát mindnyájan igen megboszankod- 
van tömegestől indultak Bajuszdi vezérlete alatt, 
a Mylord ellen, és őt inegugraták.

Nagy kutyafuttában sikerült mégis a két­
ségbeesett Miminek a fejdelmi tekintélyt meg­
menteni, midőn egy titkos lépcsőzeten közel pa­
lotájába bujtatá a hősiesen megugrott Mylordot. 
Mylord alázatos kérelme és reménye először szen­
vedett hajótörést a fejdelmi ravasz megcsalas élén. 
A szerencsétlen tehát a kályha lyukba bújt; de 
ekkor

Elő áll Bajuszdi
S a minister a bujosdi
Ki előtt nitSg térdepelni kell
Mondja, hogy függjön a korhel! Miau!

A  maeskasereg tovább is morgott, pökdösöt, 
és mi lön a vége egyéb, mint a Mylord palotá­
jának megrohanása, és különös tekintettel és 
kegyelettel lévén Mimi iránt annak szamszédsá- 
gában föl is függesztették, reáadván elsőben mi­
nister öltönyét.

Es ekkor kezdett csak hajnalodni.
Mylord pedig még végvonaglásában is azt 

mondá: „árulás15. A  macska sereg pedig azt 
válaszolá reá: helyesen.

Bajuszdi, ki már most a nép embere Ion, 
igen örült hogy a macska sereget megszabadit- 
hatá. Nagy tömeg közt. bcszéle most a utolso éj­
jeli nyereményekről és állitá, ha más lett volna 
Mimi körül mind ketten szerencsésbek volnának, 
mert csak Mylord vezette tévútra Mimit is.

l)e  csoda történék csak hamar, mert Mimi 
még egyszer kezde emlegetni valami co n s  ti tu­
ti o t ,  a macskák azonban csak kételkedő lég 
néztek egymásra, csak népember elnökről be­
széltek szivesen. F. B.

A. föfidbalzsain és kőolaj.
A  kőolaj egyik legsajátszerűbb terménye a 

földnek. Mint nevezete mutatja olaj, melly kőből 
jő . Szine vőrhenyes barna, keveeset tapadó, és 
annyira gyúlékony, hogy ha égó test közelit 
hozzá, meggyűl, mi előtt míg érintkezésbe jőne 
vele.

Van ennek még egy nevezetesb faja is föld- 
balzsam (naphta) név alatt. Ez még higabb, az 
előbbinél, hogy víznek tartatnék, egészen átlát­
szó és színétjén, annál fogva könnyebb is és a 
vízen úszik ne lem merülvén. Fogalmunk róla 
a terpentinről után lehet, és éppen terpentin lé- 
teggel történik a kereskedésben is hamisítás, mi­
dőn ebből vegyitetik a földbalzsam köze.

A kőolaj ismeretesb mint a földbalzsam van­
nak vidékek, hol világító szerül használtatik. Az 
iparűzletben azonban leggyakrabban a tapasz ke­
nőcs szerepét játsza, az az: használtatik olly fa­
tömegek bekenésére mellyek a vizbeni azásnak 
kitétetvék. Gyakran a gépek kerekei vagy dör­
zsölést szenvedő részeinek kenésére is használta­
ik ,  de hogy a czélnak jobban megfeljen, sokszor 
zsírral vagy olajjal vegyitetik. Állítják azt is, hogy 
Babylon híres falainak négyszeg kövei is ezen 
anyaggal kenettek meg, bebizonyítva ugyan ez 
nincs, de bir valószínűséggel, mert Babylon vi­
dékén csak ugyan elég faolaj találkozik.



44'llk szám.] K é p e s  Újság. 357

A földbalzsam ritkaságánál fogva még ke- 
vesbé használtatik, alkalmazták azelőtt némelly 
féregirtó vegyitékekbe, azonban időnkben legin­
kább csak gyógyszertárakban használtatik. A  
vegykémek veszik jó  hasznát azon tulajdonánál 
fogva, hogy a testeket minden savasodástől meg­
óvja. Azon helyeken, hol illy források léteznek, 
világitó szerül használtatik mint a’ kőolaj; és ez 
igy van különösen Pármában, hol közei Amieno 
városhoz 1600 egy bő forrást födöztek föl. Bi­
zonyosnak mondatik, hogy a hires chinai fény­
mázba (lak) is használtatik; de minő mennyiség­
ben és alakban nem tudatik. A japán Ismeretek 
tára szerint használtatik a kőolaj a chinai festék­
be (tus) is, lehető hogy a színezet emelésére a 
földbalzsam jó  szolgálatot tészen.

A  ismeretes kőolaj források közt a legsza­
porábbak Birmán tartományban Iruaddi szomszéd 
ságában bőven vannak. Sytnes Ava tartományi 
követ állítása szerint létez egy kis vidéken őt 
száz húsz illy kút mellyek évenkint 400,000 
tonna kőolajat, adnak. A  legbővebb földbalszsam 
források Baku körül vannak a Kasjti tengernél. 
E gy nap is ad egy illy forrás 260 meszely bal­
zsamot; a. hakniban ezekből évenkint mintegy
170,000 f. V . jövedelmet húz.

Vegytanilag szólva hihető,hogy ezek nem egye­
bek mint folyóválett barna szén, földalattisziirt 
tisztulásból s/.árinazvák a hajdani volkánok tüze 
által a tengődvények országából gyűlt tömegből. 
Hason ez azon azon anyaghoz, melly a fa beteg­
ből szivárogtatás által nyeretik.

A s , ‘€  szabadság többféle állás*  
u ak  által hogy Ítéltetik m eg.

E g y  M in is t e r .  A sajtószabadság egy pó­
rias, koldusfaju lázadó gyiilevész tömegnek je l­
szava, inelylyel az a nemzet fölszentelt embe­
reit ugatja, mert ezek minden tekintetben ne­
mes nagy és fönséges egyének.

E g y  n a g y  tő z s é r . Sajtószabadság csak 
a henye fők hiú ábrándja, kik azt képzelik, hogy 
rósz érczbőli betűikkel, mellyek majd igy majd 
amúgy rakatnak e l , akkor a midőn nekik tet­
szik, a világot sarkából mozdítják ki, hogy ne­
vetséges és mesés egyenlőséget és szabadságot 
eszközöljenek.

C e n s o r . Sajtószabadság azon kárhozatos 
agyrém, inelly minden rendeleteket, eszközöket 
törvényeket, sőt még a legeszélyesbeket is ki­
gúnyolja, és engem minden betűben szidalmaz, 
a pokolbeli származású sárkány, melly ellen egész 
életemben fegyver alatt álltam, melly alig hogy 
leveretett, már ismét emeli hatalmas fejét.

K é p v is e lő .  Sajtószabadság azon igazsá­
gos eszköz, mellyet a magyar néptől senki meg 
nem tagadhat, és mellyet a fejdelem esküszent­
sége alatt, mint első tisztviselő ez év tavaszán 
illőnek elismert.

ír ó .  Sajtószabadság szent fegyver azok ke­
zében, kik életükben pályakötelességgé tevék 
általa egyrészt a gonoszságot, furfangságot, 
hamisjátékot a politikában különösen >—  tovább 
némellyek nemigazságos előnyeit és követelé­
seit szégyenszék elibe állítani, más részt az 
igazságot, jogot védelmezni, és nyilvánitáni, okos 
gondolkozás módot mindenkép terjeszteni. Ha 
tehát ezen fegyver minden pilanatban megha­
jolni köteles, kötelességeit nem teljesítheti; 
egyébiránt aPárca ollója által csak a fegyver­
hordó esik el, de a censor által a fegyver vész.

K ö l t  r'y Sajtószabadság minden eszméim 
összesége, az isteni szikrának legfényesebb és 
legnetnesb eredménye, azon porba vetett, és sár 
s salakkal beszennyezett gyémánt —  a leáldo­
zott nap, mellynek mindent fölélesztő sugará­
ra —  a sötétség és szolgaság nyomorában sin- 
lődö ezer ós ezer szivek várakoznak.

N ép. Sajtószabadság az okos férfiak méltó 
öröksége, inelylyel magukat, és hazájuk csalá- 
dait gazdagíthatják, és az egész nép védelmét 
általa biztosíthatják.

M ég valam i.
A  t i s z t a  v í z  f o r r á s .

Találkozók egyszer három utas egy az ut 
mellett létező forrásnál. A  viz egy széles kő- 
medenczébe gyű lt, mellyre a vésnök e szavakat 
is vésé:

Hasonlíts e forráshoz. Mi természetesen min­
den utashoz is vala iritézve.

Lecsillapítván szomját a három utas, ol- 
vasá kiki a fölirást, és jelentését ügyekvék 
föltalálni.

—  Ez jó  tanács, mondá az első, k i, bőr 
topányai, tömött ö v e , és nagy uttáskája

után Ítélve, kereskedőnek tetszék; mert a 
forrás mindég ömleszti vizét, az tóvolra elfo­
lyik, útban egyesül számtalan patakkal mi áltál 
folyammá n ő , és azt látszik tehát mondani: 
Légy munkás, ne állj meg soha, és boldogulni 
fogsz.

A  könyvet tartó öreg fejét csóválá, mond-
váa.

—  Magasb szellemű czélzás van abban: 
e forrás, melly mindenkinek követelés, juta­
lom , köszönet kívánás nélkül nyitva á ll, igen 
világosan azt látszik mondani. Tégy jó t szere- 
tetből és magadon kivül semmi játalmat ne 
ki vánj.

A  két utas elhallgatott: a harmadik még 
eddig nem szólott. Ez egy szőke ifjú volt, ki 
anyjától most távozott először. Társai kérek 
hogy mondaná ő is véleményét ki a forrásnál 
létező fölirásól; ő lesíité szemét elpirula, s az­
tán neki bátorodván így szóla.

—  Nekem ugy látszik, mást jelent a föli- 
rás. M 't használna nekünk a forrás örökös 
öinlesztése, mit érne vize szomjunknak, ha 
romlás által zavaros volna, mert érdeme csak 
a tisztaság. Hozzá hasonlónak lenni tehát nem 
fölhívás a szorgalomra, vagy a bőkezűségre, 
hanem fölhivás arra, hogy-lelkünket tisztán 
megőrizzük hogy az mint ezen forrás a föld 
minden virágaira ömleszti cseppeit, a napnak 
minden sugarait széfáraszsza.

Azt mondja Diderot: A társaságban két 
osztály emberek léteznek, az orvosok, és a 
szakácsok. Az első osztály szünetlen törek­
szik egészségünket megtartani, a második pedig 
inegrontani azon különséggel, hogy ez utóbbi 
biztosabb működése eredményéről mint az első;

■ ^  ■ Napi események*
Már lapjaink egyikében is említett, és e 

városban lappangani kellett és valóban lappan­
gott bujtogató féle emberek nyomába csakugyan 
eljuta már az éber biztosi hivatal, ha nem is 
éppen a Kassai, melly előtt a nevezett egyének 
még mind eddig bejelenteni magukat elmulasz­
tották.

De van ám ollyan biztos is, ki ha nincsen 
is Kassán, még is jobban tudja, ini történik itt, 
mint a kinek orra előtt hemzseg a sok árulás 
és térítés, de ki vajmi sokszor, nem bánja, ha 
előtte fönhangon Iraficálnak is elleneinkkel és 
az ő jelenlétében, inkább félre m egy, mint a 
lekenyerezett vámos.

De halljuk a dolgot.
Vagy barom panslavista czinkost becsüle­

tesen (ah de még igy sem, hanem csak simo­
gatva, halogatva), elfogtak.

K i fogatta el őket? A  kassai'Magistratus?
ö  persze! mintha bizon.
Tehát a kassai kormánybiztos?
Nem.
Tehát ki?
Irányi úr, ha mindjárt távolabb van is.
A z elfogottak egy lutheránus lelkész, és 

rektora < meg egy szép pápista káptán. Mind 
három kassai mák virág, és ha Marczius uram 
megtudná, alkalmasint azt mondaná a Zichy utol­
só tiztesség adójának: igazodj! De Kassán más 
a vélemény rólok.

Itt szörnyen borzadnak az akasztófától.

Némelly tekintetben e jó  urak igen is en­
gedékenyek de ott rendesen, hol nem kellene, 
és a hói ez által a munka kevesb.

így  történhetett m eg, mint halljuk az is, 
hogy a befogottak á rendelet inegérkezte után 
is még jó  darab gondolkodás időt nyertek, hogy 
megfontolhassák, ha besétáljanak e az illető őri­
zeti helyre vagy nem. Vannak e némelly tit­
kos irományaik vágy nincsenek, hogy azokkal a 
szökött módon bánhassáriák: áz áz elsikkasszák.

M ég áz Iérine igen derék, és gyalázat ne­
künk kassaiaknak, ha kivilágosodnék, hogy Hur- 
bán, mikoriban beütött még itl Kassán is meg­
fordult, egy éjjel itt is hált, és talán éppen a 
befogott lutheránus úrnál. Akkor mondom, mi­
dőn á felvidék rémtiléSben volt niiátta.

Ismételjük, hogy itt az akasztófától ször­
nyen félnek, de csak a Magistratus, igen sok 
más pedig mit sem (art attól, mert látja, hogy 
szabadon tehet beszélhet mindent, még pedig 
büntetlenül.

Uraim! annyi itt a példa, annyi az eset 
hogy némelly hazafinak hajaszála állna égnek, 
itterii elöljáróink pedig; ázt iiióridják: lasst Ilin 
laufen; thut nichts.

Minő közel van ime a lengyel határ, minő 
könnyen érhet veszély bennünket, és mégis 
minden biztosítás, minden ovatosság a történ­
hető árulás meggátlására mellőztetik.

Megvolt a példánk, midőn Simutiics beütni 
akart, minő készületek történtek?

Körül belől semmi.
Sok, ki magát nagy úrnak tartja ugy gon- 

golkodik, hogy legjobb niagát megadni, és nobl 
bánni az ellenséggel líuhe halber.

Sőt valóban tudok urat, kinek elve az, 
csak egy rósz szót sem szólani az ellenségről, 
még akkor sem, ha ez által a köznépet véde­
lemre lehet fölingerleni.

Jaj volna nekünk, ha csak ezen nagy urak 
(mint ők képzelik) védenének bennünket.

A  mágistíatiis némelly tágjain is igen cso­
dálkozunk, mert hisz a moszka, kinek kedvéért 
már nyelvét is tanulják —  néni jő  m ég , nem is 
izente eljövetelét, és már is úgy készülnek 
elfogadására. Nem de csak a nyugalomért.—

Még egyel.
Olly igen ijesztik itt egymást az emberek 

a Lemberg felől jőni akaró magyarfaló Ham- 
mersteinnal; ki a roppant seregével talán a föl­
det hóditandja meg: pedig annyi serge sincs 
fölöslegben, hogy á jó  lengyeleket szemmel tart­
hatná, kik náponta ugy szálingoznak át hoz­
zánk, mint az anyát vesztett méhséíeg.

Csak jöjjenek is, szívesen fogadjuk őket, 
mert egy hajóban evezünk.

Pedig nagyon örömest megtartaná ám őket 
Hammerstein uram is, mert ugyancsak szedeti 
ám az ujonezokátj a hol kap.

Lehet képzelni minő dicSá liárczot vivand 
ki azon kötélen vonott szegény vádóczokkal a 
mi lelkes sergeink ellenében.

Mellesleg, de dicséretükre legyen mondva 
az átköltözőknek, hogy itt és útjokbári a leg­
jobb fegyelmet tartják. M ég a pontos időben 
haza is ínenfrtek szálasaikra.

A z őrszolgálatot már egy hét óta honvé- 
deink teszik, ki kurta liajdu puskával, ki vadász 
szuronytalan fegyverrel, a minő van mert az 
alakulandó fegyvergyárból még addig egy sem 
került ki. Itt á sok cső, lakatos aztalos és tudja 
még mi, de a munka igen lassan hálád.

K i e héten volt országos vásáron csizmát 
akart venni* ugyan csák kellett kaparkodnia, 
mert a sok csizma csak ugy eltűnt az egész 
vásárból, mint a nap elől a hó. Kinek Vásár- 
lották össze, könnyű kitalálni.
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ffijgy h e te t KadeczhS

Oyoi'sfntár

Ez azon híres gyorsfut ár Becsből, ki egyik 
város és várból a másikba olly sebesen elhalad 
és eltűnik.

Mint örül Milánó hódítója a minden oro­
szoknak ez,árját ól legkegyesb pártolójától nyert 
rendeinék és fénylő szép ruháinek.

O r v o s :
Csak nyugodjék meg Kapaszkodi ur, kevés 

napok múlva följárhat, a viszhatás már megin­
dult.

B e te g .
Az istenre kérem orvos urat, csak visszaha­

tásról ne beszéljen; az emberek tudják , bogv 
én pár rendet szereztem magamnak, —  még re- 
actionariusnak kiáltanak k i . és földig rontj; k 
házamat.

O r v o s :
Akarom mondani: a Crisis múlt el már.

B e t e g .
Szót se orvos ur a crisisről, mert guta; iit 

meg. A  legutolsó pénzerisis alkalmával javaim 
felétú vesztettem.

O r v o s :
A  bőrmunkásság ismét elő állott.

B e t e g :
O Isten , milly szívesen bűnék bőrömből, 

isak tudnék egy más jobbat, inellybe kényel­
mesen átmehetnek.

SM. Mépftalány

m e g fe jt é s e  a  S S . szána a la tta  U é p ta lá n y n a k  t
»>Nagy urak barátságának többnyire vége: elpártolás, másnak irgalom nélküli feláldozása." — (Lásd Jósika István regényt Jósika Miklóstól V-dik rész I55|la[>.)
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